
Csuhai István

Tegnapelőttről tegnapra
KÖNYVKRITIKA - KÖVETÉSI TÁVOLSÁG - LXII. évfolyam, 21. szám, 2018. május 25.

Paul Auster: 4 3 2 1. Fordította Pék Zoltán. Európa Könyvkiadó, Budapest, 2018, 780 oldal, 5999 Ft

A regényszöveg 29 számozott fejezetből áll, ebből az első fejezet az 1.0 számot kapja, a soron
következők 1.1-től 1.4-ig terjednek, a rákövetkezők 2.1-től 2.4-ig, és így tovább, mindig
négyesével összesen hét szekvencia, az utolsó egység tehát a 7.4-es számot viselő fejezet.
Ennek a számozási rendnek a magyarázata pedig az, hogy az a bizonyos 1.0-ás nyitó rész a
regény majd később előlépő főhősének, Fergusonnak a családi előtörténetét meséli végig.
Kezdve apai nagyapjával, az 1900-ban Minszkből New Yorkba érkező tizenkilenc éves fiatal
zsidó férfival, Iszaak Reznyikovval, akinek vele várakozó honfitársa azt tanácsolja, felejtse el
örökre új hazájában kiejthetetlen orosz nevét, mondja inkább a Rockefeller nevet, azzal az
Újvilágban messzebbre fog jutni. Reznyikov azonban megzavarodik a bevándorlási tisztviselő
színe előtt, amikor a nevét firtatják, fejéhez kap és csak annyit tud mondani, „elfelejtettem”, a
tisztviselő a felhangzó jiddis mondatot („Ikh hob fargesszen”) Ichabod Fergusonként veti a
férfi papírjaira. Az Amerikában letelepedő Ferguson pár év múlva megházasodik, három fia
születik, ez a második generáció a New Jersey állambeli Newarkban már könnyebben boldogul,
mint a szülők. A három fiú közül a legfiatalabbik, a saját vállalkozását, műszaki cikkeket áruló
kereskedését beindító Stanley feleségül veszi Rose Adlert, a fényképészsegédként dolgozó
fiatal lányt, és miközben bonyolódik a Ferguson-fiúk és az Adler család élete, 1947. március 3-
án 2 óra 2 perckor (pontosan egy hónappal a valóságos Paul Auster után) világra jön Archibald
Isaac Ferguson, a 4 3 2 1 abszolút főszereplője.


